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JUHI'BUCTUYECKHUE OCOBEHHOCTH KOPIIOPATUBHOT' O BJIOTA
KAK )KAHPA BUPTYAJTBHOU KOMMYHHUKAIIUU

Mapuna ®apuroBHa Macryrosa

UYenstOMHCKHUH roCcyJapCTBEHHEIH YyHUBepeuTeT, Yenssounck, Poccus, marina_masgutova@mail.ru

Annomayusa. Hacrosmas cTaThsi OCBSIIIEHA PACCMOTPEHHIO JIMHTBUCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH KOPIIOPATHBHOTO
Orora Kak j>KaHpa BHPTyaJbHOH KOMMYHHKAIMU. MarepuaioM HCCIICOBaHUS TOCIYKIIH aHTJIOA3BIYHBIC
KOpIIOpaTUBHBIE OJIOTH. J{J151 COBpEMEHHOH JIMHTBHCTHKY aKTyallbHO HCCIIEIOBAHHE KAHPOOOPa3YIOMINX IPH3HAKOB
0JI0TOB B BUPTYaIIbHOM JHCKYpCE, KOTOPBIE 00JIAIa0T CrIeIH(DHUSCKIMHI JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUMH, CHHTAKCHYE-
CKUMMU H IrpadueckKuMU 0COOCHHOCTSIMHU. CerojiHsl BUPTYalbHOE OOIICHHUE SIBIISICTCS JOMUHAHTHBIM B COBPEMEHHOM
TMHTBOCcooOIecTBe. MccnenoBanne KOpropaTuBHOTO OJI0Ta BRI3BIBACT OCOOBIH HHTEPEC Y JIMHTBUCTOB U COITHOJIOTOB,
TaK Kak 3Ta cdepa pedeBoil IesITeIbHOCTH TIOCTOSTHHO MEHSIETCSl U OBICTPO pearupyeT Ha U3MEHEHHUS COLUAIbHON
Cpebl B 1IETIOM, KOTOpasi, B CBOKO ouepesib, (POpMUpPYET IpaBuiia pedeBoro oomenns. Lleip uccienoBaHms 3aKiro-
YaeTCsl B KOMITJICKCHOM HCCIIIOBAHUH SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH KOPIIOPATUBHOTO OJI0Ta B BUPTYaJIHbHOM JTUCKYPCE.
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Abstract. The present article is dedicated to the linguistic features of a corporate blog as a genre of virtual communication.
The object of the analysis is English-language corporate blogs. For modern linguistics, it is important to study the genre-
forming features of blogs in virtual discourse, which have specific lexical-semantic, syntactic and graphic features.
Nowadays virtual communication is dominant in the modern linguistic community. The study of a corporate blog is
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Benenne UCIIOIb3YEMBIX B HUX S3bIKOBBIX cuctem» [4. C. 21].

B Hacrosiiee BpeMs BUpTyasibHasi KOMMYHUKAIUS
SIBJISIETCSL IOMUHAHTHOM B COBPEMEHHOM JIMHI'BOCOO-
IIECTBE, YTO OOYCIIOBICHO CTPEMHUTEIFHBIM Pa3BUTH-
eM [T-TrexHonoruii ¥ NONMyJsipPHOCTHIO BUPTYAIbHO-
ro obmenns. « OyHKIHOHATBHBIC PA3IAIUS MEKITY
chepamu OOIIEHNS OKa3bIBAIOT BIHMSHUE HA COCTAB

© Macrytosa M. @., 2022

«llenp BUPTYyabHOTO OOIIEHUST — BBIPAOOTKA MHO-
FOCTOPOHHET0, TOJIUIapaurMaJbHOr0, BCEOObEM-
JIFOIIETO MTOIX0Aa K PACCMOTPEHHUIO JTI000H mpodite-
MblL. [IpeBanupoBaHue OTHOTO MHEHHS Ha TIPOOJIEMBI,
KOTOpBIC 00CYXIat0T B BUPTYaJbHOH Cpelie, HE SIB-
JIIeTCS OCHOBHBIM yciioBreM. OOIeHe HauMHAeT-
csi ¢ uaeHTU(GUKAIMH, PA3BUBACTCSI B COOTBETCTBUU

147



Maczaymosa M. .

C TOW MJIM MHOMW MOBEJIEHYECKON cTpaTeruei u BKI0-
yaeT HHPOPMALIMOHHO-3MOLIMOHAIbHBIH 0OMeH. Bup-
TyaJlbHasi KOMMYHHKAIIUSI IOHUMAETC KaK KOMMY-
HUKATUBHOE B3aUMOJCHCTBHE CyOBEKTOB, OCYIECT-
BJISIEMOE MOCPEJICTBOM KOMIIBIOTEPA, IIPU KOTOPOM
co3maercs ocobast MOJIeb PEabHOCTH, XapaKTepH-
3yromascs dpQPEKToOM MPUCYTCTBUS YETIOBEKa B HEH
Y TI03BOJIAOINAS JEHCTBOBATh C BOOOpakaeMbIMHU
U peanbHBIMU o0bekTaMm» [1. C. 22].

[NosiBieHne MHGOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHH MPH-
BEIIO K HEKOTOPHIM M3MEHEHUSM SI3bIKa, OOCTYKH-
BaroIIero 3Ty cdepy. BupTyanbHOI KOMMYHUKAITUH
XapaKTepHO )KaHpoBoe pazHooOpa3ue. Haubouee mo-
MyJISPHBIMA U3 HUX ABISIOTCS (DOPYMBI, BeO-CaNTHI,
BUJICOKOH(DEPEHIINHU, JOMAIIHAE KHUTH, JOCKH 00'b-
SIBICHUM, 4aThl, 3JIEKTPOHHbIE MHUCHbMA, I'OCTEBbIE
KHUTU. J17s TOro WM MHOTO KaHpa CBOHCTBEHHBI
SI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH WM TPHU3HAKH, MOCKOJIBKY
MO/UTMHHBIM $I3BIKOM BUPTYaJIbHOTO COOOIIECTBA 5IB-
JI€TCsl €CTECTBEHHBIN S3bIK MACCOBOM ayAUTOPUU.

TeopeTnllecmle OCHOBBI aHAJIN3A

CymecTByeT OOIBIIOE KOJWYECTBO KilaccHpu-
Kaluii OJIOTOB, COTJIACHO Pa3HBIM KPUTEPHUSIM: BO3-
pacTHOMY, S3BIKOBOMY, T'€HIEPHOMY, aBTOPCKOMY
U TeXHU4eCKOMY. KOHTEHT UIpaeT KIIFOUeBYIO POib
B (hOpMHPOBAHHH OJIOTa 1 €T0 JaJIbHEHIIero ycrexa.
«KoHTeHT — 370 Nt060e HHPOPMAITMOHHO 3HAYMMOE
(comeprkaTeabHO) HAMOJHEHHE WH()OPMAITMOHHOTO
pecypca — TEeKCThI, rpaduka, MyJIbTUMe A — BCS
nHpOpManHs, KOTOPYIO TOJIb30BATENIb MOXKET 3arpy-
3WUTh Ha JIUCK KOMITBIOTEpa C COOIIO/ICHIEM COOTBET-
CTBYIOIIUX 3aKOHOMEPHOCTEI» [5].

Heo6xonqumMo OTMETHTBH, YTO €CTh HEKOTOpHIC
TPYJAHOCTH B OINPEISICHUU kaHpa Omora. Bupty-
allbHasi KOMMYHHKANHS MpeAcTaBiseT co0oil cMe-
[ICHHUE AJIEMEHTOB YCTHOT'O M MUChMEHHOTO 00IIe-
Hysl. MHOTHE TMHTBUCTHI OTHOCAT OJIOT K 3MHUCTO-
nspHOMY kaHpy. C TUHTBUCTHYECKOW TOUKH 3pEHUS
6510T — 3TO KaHD, I KOTOPOTO XapaKTEPHBI KaK
MOHOJIOTHYECKHE, TaK U TUATOTHUECKNE BHICKAa3bIBa-
HUs, MeTaTekcT. CTHIIb, SI3BIK U )KaHPOBBIE 0COOCH-
HOCTH OJiora 3aBHCAT OT €r0 TEMAaTHKH U IIeJIEBOH
aynutopruu. CTOUT OTMETHUTBH, UTO «TJIABHOH LIETBI0
BUPTYaJIbHOM KOMMYHHKAIIMU B KOPIIOPATHBHOM
6Jiore BBHICTYHAEeT HE COOOIIEeHUEe HOBOI nHpOopMa-
WX O TIpeIMETe, a PEACTaBIeHNE CYOhEeKTHBHOTO
MHEHUS Ha MPEJMET JIUCKYCCUU; COYSTAIOTCS HEKO-
TOPBIE TUCKYPCHl MHCTUTYITHOHAIBHOTO U INYHOCT-
HO-OpHeHTHpOBaHHOTO obmeHus» [1. C. 21]. bio-
I'y CBOHCTBEHHA BBICOKAsI CTETIEHb TUAJIOTHIHOCTH,
MOCKOJIBKY YMTATENIM MOTYT IUCKY THPOBATh C aBTO-
pom OJora U YUTATEIIMHU.

Bonee mompoOHO MBI XOTeNH OB OCTAHOBUTHCS Ha
KOPIIOPaTUBHOM OJIOTE KaK jKaHpe BUPTYaIbHOTO TUC-
Kypca. MccaenoBanre KOPIIOPATHBHOTO OJIOTa BBI3BI-
BaeT CErojiHs OCOOBIl MHTEPEC Y JINHI'BUCTOB U CO-
IIHOJIOTOB, TaK KaK 3Ta cdepa peueBoil IesTeTbHOCTH
MOCTOSTHHO MEHSETCS ¥ OBICTPO pearupyeT Ha h3Me-
HEHUS COITUATBHOM CPEIbI B IIETIOM, KOTOpasi, B CBOIO
o4eperib, POpMUPYET MPpaBHiIa PEYEBOT0 OOIICHHSI.

OTANIUTETHFHBIME TTPU3HAKAMHU KOPIIOPATHBHOT'O
0Jiora SIBJISFOTCS HHTEPAKTUBHOCTH (BO3MOYKHOCTH
MIpU AUCTAHIIMOHHOM OOIICHUHU NEITUTHCS NH(pOpMa-
IIUEH CO CKOPOCTHIO YCTHOTO JTNAJIOTa), ITUPOKOE HC-
MOJIb30BaHKE BUJICO, ay/IUO0 U IpaUUeCKUX JIeMEH-
TOB, MOJFJIOTUIHOCTH, KOHPIUKTHOCTD M CTPEMIIC-
HUE K OPUTHHAIBHOCTHU SI3bIKOBOT'O BBHIPAXKECHUS.

OIEHOYHOCTH BBICTYTIAET BaXKHBIM KaHPOBBIM TIPH-
3HAKOM KOPIIOPATUBHOI'O 0JIOTa U BCET/Ia UMEET MECTO
BO BpeMms o0mieHus B 6morax. O0cyxaast KaKyro-1r0o
po0seMy, KOMMYHUKAHT MOXKET MOJIEPKATh OTHHUX
YUTATENCH 1 BRICKA3aTh MHEHUE, OTIIMYHOE OT IPYTHX.

KopriopaTuBHBIN OJIOT — 3TO MHTCPHET-XKYPHAIT
KOMITaHUH, KOTOPBIH HEOOXOAUM JIsl 0OpaTHOI CBA-
3H C IIeJIeBOI ayAUTOpHE: KITMeHTaMH, TapTHEPAMH,
COTpyAHUKaMu. bior, KoTopblil peaHa3HaueH I
BHYTPEHHETO IOJIb30BaHUS, HA3BIBACTCS BHYTPH-
KopriopaTUBHBIM. [lyOnu4HBIA OJ0T KOMIIAHUM —
9TO eme onuH T Osora. [TyGmmuaHeIif 6710T HCTIONDB-
3yeTcs JJist OOIIEHUs C ITUPOKUM KPYTOM KIIUEHTOB.

KopriopatuBHBIi OIOT HOCHUT CMEIIAHHBIH Xa-
pakTep, ¢ OJIHOW CTOPOHBI, OH HEOOXOIUM JIsl CO-
TPYAHUKOB KOMIIAHUU, C APYTOH — OPUCHTUPOBAH
Ha BHEIIHIOIO IeJIeByI0 aynutopuio. Kak mpaBu-
710, KOPIIOPAaTUBHBIN OJOT BEAYyT CaMH COTPYIHU-
K{ KOMITAHUH, YTO BXOJIUT UX 00s3aHHOCTH. C000-
LICHUS ¥ TIOCTHl B KOPIIOPAaTHUBHOM OJIOTE copepKaT
nH(pOopManuio 00 yciayrax KOMIIaHWHM M HalpaBlie-
HBl Ha MPOJBHXCHUE TOBAPOB M yCIYT Ha PBHIHKE.
Onu B OonpIieii cTeNeHW HampaBJIeHBI Ha MOOYXK-
JEHUE yuTaTesel u uxX oOpaTHYIO CBS3b. 3a4acTYyIO
B KOPIOPATHUBHBIX OJIOTaX BCTPEUYAIOTCS MOCTHI, HE
OTHOCSIIUECS K yCIyraM KOMIIaHUH, HO TPSIMO HJIH
KOCBEHHO YIIOMHUHAIOIINE O HUX.

B OonbmmHCTBE cllyyaeB KOMITAHMH CO3/AIOT
KOPIOPATHUBHBIN OJI0T, YTOOBI YKPENUTh CBOM OpeH]
Ha PHIHKE W TOBBICHTH UMUK KOMIaHUU. [leMOH-
CTPUPYS JOCTUIKCHUSI KOMIIAHUU U IOAYEPKUBAS IIpe-
MMYIIEeCTBA MPOAYKITUH, KOMITAHHS TIOBBITIIAET CyOh-
E€KTHBHYIO OIICHKY MOTPEONTEIhCKOM IIeHHOCTH. bia-
rojapsi 3TOMy COTPYIHHYECTBO MEXTy KOMITaHUCH
U MOTPEeOUTEISIMU B JaJIbHEHIIIEM CTaHOBHTCS 00-
nee TecHbIM. [IyOnuKanus mocToB B KOPIIOPATHBHBIX
oyorax ¢ I1eNbi0 MHGOPMHUPOBAHUS TOTPEOUTEIICH
0 BBIITYCKE HOBOU MPOTYKIINH SBISIETCS 2P PEKTHBHOM
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Jluneeucmuueckue ocobennocmu KopnopamueHoco onoaa xax aHcanpa eupmywlbnoﬁ KOMMYHUKayuu

MapKETUHIOBOM CTpaTeruel U TEXHUKOW yIpaBJICHUS
B3aMMOOTHOIICHUSIMU C KiIUeHTaMH. [loTpebuteny,
KaK TIPaBUJIO0, UMEIOT BO3MOKHOCTD BBIPAYKaTh CBOIO
TOYKY 3pEHHUs, KOMMEHTHPOBATh U pa3MeIlaTh OT3bIBbI
Y IPETEH3HH T10 MPOAYKTaM. {7151 TIOBBITIIEHHS TTOJI0-
AKUTETBHON OLIEHKHU JEATENbHOCTH KOMIIAHUU aBTOPbI
MOCTOB TaKXK€ MOTYT JIETUTHCA MOJIOKUTEIIEHBIMHU OT-
3bIBaMH KJINEHTOB, ITyOJIMKOBATh OTBETHI Ha HanOoIee
WHTEPECYIOIINE BOTIPOCHI.

OCHOBHBIM COJIEpPKATEIBHBIM JJIEMEHTOM KOp-
MIOPaTUBHOT'O OJI0Ta SIBIISIOTCS MOCTHI, KOPOTKHE 3a-
MTUCH BPEMEHHOH 3HAYUMOCTH B 00PaTHOM XPOHOJIO-
THYECKOM MOpsIKe, pa3MelllaeMble aBTOpoM. B cTpyk-
Type KOPIIOPaTHBHOTO OJIora TaKXKe eCTh KOMMEHTa-
pHH NOIb30BaTENNEN K TOCTaM; HABUTAIIHOHHBIE KOM-
MOHEHTHI — TIOKCK M0 CalTy; KaJeHaaph I ITONCKa
myOaMKanuil; CCbUIKM Ha ApyTHe OJIOTH MO CXOXKEH
TEeMaTHKe; TOJITHUCKa Ha OOHOBJIEHHS MO IEKTPOHHON
[I0YTE; apXUB COOOLICHMH; TEr'H; CCHUIKU Ha caMble
MIOMYJISIPHBIE TOCTHI CPeIN MOCETUTENEH Oora; peKo-
MEH/Ialliy OJIOTePOB O TOM, KaKOW MOCT 3aCyKHUBa-
eT ocoboro BHUMaHHus. J[u3aliH, TOTHYHOCTH U3JI0XKE-
HUS MBICIIEH ¥ KOHTEHT — OCHOBHBIE COCTaBIISIOIINE
KOpropaTuBHOro 0jora. MHTEpeCHBIM SBISETCS TOT
(axT, 94TO OOIIEHIE B KOPIIOPATUBHBIX OJI0Tax Mpe-
CTaBJISIET COOOM HEKYIO «IIETIOYKY» — U3 MOCTa OJI0T
MpeBpamaeTcs B JHAIOT MEXIY MOIb30BaTEISIMH,
a 3aTeM M B ojwuIor. [Ipy 3ToM KOMMEHTapuu MOJIb-
30BaTesel 3aBUCAT HE OT CAMOT0 TI0CTa, a OT KOMMEH-
TapueB, OCTABJICHHBIX paHee. DTOT *KAHPOBBIN MpPH-
3HAK XapaKTepeH /I BCEX KOPIOPAaTUBHBIX OJIOTOB.

IIpakTHYecKkuil aHAIHN3

WHTepHeT — 3TO HOBasi KOMMYHHUKATHBHAS CPEIa,
MOATOMY B OJIOrOBO KOMMYHUKAIIMH MOT'Y T ITPOUCXO-
JIMTh M3MCHEHHS HA BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHSX. B pam-
KaX HaCTOAIICH CTaThbU Mbl MPOBEIN AHAIU3 JICKCH-
KO-CEMaHTHYECKHX, CHHTAKCHUCCKUX W rpadmuue-
CKUX OCOOCHHOCTEW aHTJIOSN3BIYHBIX KOPIOPATUBHBIX
omoroB (Business insider blog, Insiderforbes blog,
Nike’s blog, Linkendln, Blog.hubspot.com). B xome
WCCIIeIOBaHU s ObUIN BBISIBIICHBI HAHOOJIEE YaCTOTHBIE
SI3BIKOBBIE 0COOEHHOCTH OJIOTOB.

CrpemiieHue cO3/aTh JUHAMUYHbIHN JUAJIOT UK IO~
JIUJIOT B paMKax OJiora mociTy>KUII0 MPUINHOW BO3HUK-
HOBEHUS HEKOTOPBIX JICKCHKO-CEMAaHTUYECKHX OCOOCH-
Hoctel. Ecniu B mocte Onorep crapaeTcs IpHaepKu-
BaThCsl SI3BIKOBBIX HOPM, COOJIFO/Iasi IIPaBHIIA i COXpa-
Hs1sl UMUK KOMITAaHUH, TO aBTOPbI KOMMEHTAPHUEB, KaK
MPaBUJIO, HE OIPAaHMYUBAIOT Ce0sI KAKUMU-TUOO HOP-
MaMu. B mensx SKOHOMHUHM BPEMEHU aBTOPBI KOMMEH-
TapueB HAPOUYHUTO JIOMYCKAIOT HEKOTOpbIe opdorpadu-
yeckue omnoOku. HanmprmMep, MOXXHO BCTPETHTH 3aMEHY

WM TiporTyck OykB B Jiekceme (fone BMecTo phone), 3a-
MEHY OKOHYaHHSI MHO)KECTBEHHOT'O YMCIIa S Ha Z (guyz,
gamez, friendz). Crenyetr OTMETUTH U 9aCTOTHOE HC-
T0JIb30BaHNE HEOJIOTU3MOB B KOPIIOPATHBHBIX OJIOTax.
Hawnbomnee momynsipHBl HEOIOTU3MEI, 00pa30BaHHEIC
OT JIEKCeMBbI (Ha3BaHHMsI MMOMCKOBOro ropraia) Google:
googling, googlelingering (google + linger), googlevi-
sion, googlehacking, googlewashing, googlehunting.

HHTEepecHbl ¢ TMHTBUCTHYECKOW TOYKH 3PEHUS
HEOJIOTH3MBI, CO3/IaHHBbIE OJorepamMu B IIpoIecce
KOMMYHUKaIMM: netiquette ( net + etiquette), Inter-
netese, Internaut.

AOOpeBHalus Tak)Ke BCTpedaeTcs B 6orax. AOOpe-
BHATYPHI, CBI3aHHBIE C KOMITBIOTEpHOI chepoit, — HD
(hard drive), GB (gigabyte), IE (Internet Explorer); a6-
OpeBHaTypbl HEUTPAITBLHOTO 3HAYEHH S, NCIIONb3YEMBbIE
B TIOBCEIHEBHOM YKM3HU, U a00OPEBUATYPbI C SMOTHBHBIM
kommoHeHToM — ASAP (as soon as possible), OTOH
(on the other hand), LOL (laughing out loud), BTW (by
the way), THX (thanks). [Ipumedatenen TOT ¢GaxT, 9To
B KOPIOPATUBHBIX 0JIOrax Mmogo0HbIE PUEMbI MOT'YT
YHOTPEOJISATHCSI B CEPhE3HBIX JHCKYCCUSX HAyUHOI'O
npoduiis. B HEKOTOPBIX MpUMEPax MOKHO 3aMETUTh
3BYKOIOIPAYKAHUE C UCIIOJIb30BAHHEM LIU(PPOBBIX 3HA-
KOB, ITOXOXKUX TI0 3ByYaHHUIO HA OT/IETBHBIE CIIOTH H CIIO-
Ba: F2F — face to face, B2B — business to business.

B xopriopatuBHBIX 0J0rax MOXXHO BCTPETUTH Ya-
CTOTHOE HCITOJIb30BAHHE COKPAIIEHUI. DTO MOXKHO
OOBSCHUTH TEM, YTO B BUPTyaJbHOU KOMMYHHKA-
LIAH JTOITYCTUMO HapyIlIeHUE S3BIKOBBIX HOPM U He-
(dhopmanpHOE OOIIEHHE. DTO TaKKe MPOAUKTOBAHO
CTpEeMJICHHEM aBTOPa K SKOHOMHUHU PEUEBBIX YCUIIUH
u BpeMenu. Hampuwmep, u, info, docs, ads, pics, ur.
K cokpariennsaM Takyke MOKHO OTHECTH ITPOCTOpeY-
HBIC U Pa3rOBOPHBIC PEIYLIUPOBAHHBIC ()OPMBI:

“This outflow is gonna cause a great stir in the in-
ternational market”.

“We need to check what aint implemented”.

CoxkparieHust u aOOpeBUaTyphl, ynorpeoisiemMbie
B IIOCTaX ¥ KOMMEHTApPHUsX B KOPIOPATUBHBIX OJI0TaX,
HE CHIDKAIOT CTHJIIb OOIICHUS U €T'0 TOHABHOCTB, JIe-
7aroT Oyior OoJee JOCTYITHBIM 7S ITUPOKOH IEIeBOM
ayJIUTOPHH.

B xopriopaTHBHBIX 0J0rax UCIOIB3YIOTCS MECTOU-
MeHus this, these, that, those, BermonHstoIHE HYHK-
LMI0 YKA3aTeIbHOTO JIEMEHTA.

“It has been in great demand all these years!”

“In this scope these systems can be viewed as es-
sential breakthrough”.

Crenyer Tak:ke OTMETUTh UCTIOJI30BAHNUE BYJIbIa-
PHU3MOB B OTPHIIATEIBHBIX KOMMEHTAPHUSX K TOCTAM.

“I am so damn curious to know about this gimmick’.

“Damnit, they want to make new modifications”.

Linguistic peculiarities of corporate blogs as a genre of virtual communication
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B xopropatnBHBIX 06J10Tax TakyKe MOJKHO 3aMETHTh
Pa3roBOPHYIO JIEKCHKY, YTO CIIOCOOCTBYET AOCTYITHO-
CTH HH(OpMAITHH.

“This is this stuff you will probably need”.

KopropaTuBHBEIM 0s10raM XapakTEpPHO HCIOIB30-
BAHUE DIUTETOB C PA3JIMYHON KOHHOTauueu. B xoxne
WCCIIeIOBaHNUS BCE MpHIIaraTeIbHbIe OBIITH pacipese-
JICHBI Ha J{BE TPYIIIIbIL: AECKPUIITUBHBIC U OLICHOYHBIC
JIEKCEMBI.

OrneHoYHbIE JIEKCEMBI: awesome, gracious, amaz-
ing, gorgeous, disgusting, trustworthy, appropriate,
unfriendly, excellent, beautiful.

JeckpuntuBHbie nekceMsbl: short, long, distant, an-
cient, public, big, random, scientific, close, smelly.

Beimieyka3aHHbIe JIEKCEMbI BRIPAXKAIOT KaK YMOITH-
OHAJIBHYIO, TAK U 3THUECKYIO oLeHKY. [To A. @. Ila-
MAHOM, «IMOLIMOHAIbHAS OLIEHKA BBI3BIBACT I0JIO-
JKUTEJIBHBIE I OTPHUIATEIbHBIE TYBCTBA TOBOPSIIETO,
BBI3BaHHBIE 00BEKTOM, €r0 JeHCTBUSIMH, COCTOSHH-
em» [3. C. 270].

CornacHo pe3yibTaraM Halllero HCCIIeIOBaHUS
MOJIb30BaTEIN U aBTOPHI OJIOTOB B PaBHOM CTENEHU
WCTIOJIB3YIOT KaK JIECKPUIITHBHBIE, TaK M OIIEHOYHBIE
JICKCEMBI.

Kaxk 3ameuaetr E. M. Bonb(, «oreHouHbBIN U Je-
CKPUIITHUBHBIH KOMIIOHEHThI HEPa3pPbIBHO CBSI3aHbI
W BO MHOTHX CIly4dasx HepasJenumbl. B cucreme
MpHJIaraTeJbHbIX HauboJiee OYEBHIHO MPOSBISETCS
CBSA3b JIECKPUIITHBHOTO M COOCTBEHHO OIICHOYHOTO
CcMbICJa B 3HaUeHuu cioBay [2. C. 24].

B 3aBucnMocT 0T TEMaTHKH 6J10Ta YIOTPEOISIOT-
Csl TEPMUHOJIOTHYECKUE SAMHUIIBI, 00YCIIOBICHHbBIE
HaIlpaBJIEHHOCTHIO JIESITEIbHOCTH KOMIMaHuH. Ha-
npuMep, cryptocurrency trading, flagship currency,
cryptoassets, ratio.

OTaenbHBIA HHTEPEC 1T UCCIIEIOBAHUS TTPE/ICTaB-
JISFOT CHHTAKCHYECKHE 0COOEHHOCTH KOPIIOPATHBHBIX
6moros. CooOrmieHre B BUPTYyaIbHOH KOMMYHHKa-
U — 3TO DJIEMEHTHI YCTHOM M MUCHbMEHHOW PEYH.
3agacTyio 1mogo0HOE cOOOIIeHHe BOCIPHHIMAETCS
B OOJIBIIIEH CTEIEHU KaK YCTHOE BBICKa3bIBaHUE.

CornacHo pe3ysibTaTaM Halllero HCCIIeTO0BaHUS,
B KOPIIOPATHUBHBIX OJIOTaX MOXHO MPOCIEINUTh TEH-
JICHIIUIO YaCTOTHOI'0 MCTIOJIB30BAHU A SJUTNIITHYECKUX
KOHCTPYKIHH, dM(}aTHIECKUX KOHCTPYKIHH, BBO-
JTHBIX CJIOB, PUTOPHUYECKUX BOIIPOCOB U OOpaICHUsI.

Baxxnas oTiimuuTeNnbHas yepTa BUPTYaIbHOTO 00-
HICHUS — 3TO YHOTPeOJICHUE Pa3HbIX THIIOB BOIIPO-
COB, YTO OOYCIJIOBJIEHO BBICOKOI CTENEHBIO 3aWHTE-
PECOBaHHOCTH KOMMYHHKAHTOB B KOHKPETHOM I1OCTE
Y TIPOJIOJKEHUH THAIIOTa.

DIIMNTHYECKHE KOHCTPYKIIMH SIBISIOTCS Hanbo-
Jiee 9acTOTHBIMU. JlaHHBIH (aKT MOKHO OOBICHUTH

TeM, 4TO, KaK MPaBHIJIO, OJHOW U3 OTIIMUUTEIbHBIX
0COOEHHOCTEW KOMMEHTApUEB K MOCTaM SIBJISICTCS
JAKOHUYHOCTh. ABTOp JlaeT 0OpaTHYIO CBsI3b HA TO
WJIY NHOE HOBOCTHOE COOOIICHHE KOMITaHUH.

“Aesthetic consistency”.

“Convenient, efficient”.

“Slotting specific posts into your spreadsheet”.

“Down with consumerism”.

[parmaruyeckas HaPaBJICHHOCTh U BBICOKAS CTE-
MEeHB SKCITPECCHBHOCTH MPEICTABISIOT 0a30BbIC MTPHU-
3HAKH, XapaKTePHU3YIOIIUE )KaHPOBY IO MOJIENb 0JI0Ta.
OMpaTHyecKue KOHCTPYKIUH SIBJASIOTCS THITHIHbI-
MM JIJIsI KOPIIOPATUBHBIX OJIOTOB. DTO KacaeTcsl Kak
CaMHUX MOCTOB, TAK 1 KOMMECHTAPHUEB ITOJIb30BATEIICH.
ABTOp (hOoKycHpyeT BHUMaHUE YUTATEIsS Ha 3HAYH-
MO HH(POPMALIUY U TIOMUYSPKUBACT BAXKHOCTH OMpe-
JICTICHHBIX JIeTalIeH.

“This new marketing project did attract a lot of pas-
sionate clients”.

“You do need to dedicate an employee to represent
the voice of your customer”.

“Never will I forget this voice”.

“Everyone did buy their products”.

Hapsiny ¢ IpyrumMu CHHTaKCUYECKHUMH CPEACTBa-
MU BBOJIHBIC CJIOBA HE MEHEe 4acTOTHBI. biaromapst
yHOTPEOJICHUIO BBOAHBIX CJIOB TEKCT MpUOOpeTaeT
OoJiee CIIOKHYI0, BHYTPEHHIOI0 OPraHU3aIHtIo.

“It goes without saying that zoom fulfilled the prod-
uct-market need quickly”.

“However it requires your special consideration and
great efforts”.

“Even so, we couldn’t expand our Nike’s product
line”.

BBo/1HbIE KOHCTPYKIIMU TIOMOTAIOT YUTATEIAM 00-
Jiee IOCTYITHO BOCIPUHUMATh HH(OPMAIIHIO.

PacnipocTpaHeHHBIM CHUHTAKCHYECKHUM MPUEMOM
siBisieTcs oOparieHue. iMeHHo ucnonb3oBaHue 0opa-
meHus coszmaet dQ(eKT MPUCyTCTBUS aBTOpa Oiora
Y KOMMYHHKaHTOB. bIior oOperaeT HeKy0 qTuHAMHIY-
HocTh. KopriopaTtuBHBIi 6710T HanpaBiieH Ha OOIIeHNE
quTaTesneld U 00CyKJIEHUU TOTO, YTO OBIIIO U3JI0KE-
HO B TIOCTE.

“Are you followers really want to get used to this
new platform?”

“Can’t anybody of you guys explain and simp-lify it”.

Ha cuHTakcu4yeckoM ypoBHE MOOYyIUTENIbHAS
WHTCHIMS aJpecaHTa aKTyallu3HupyeTcsl MOCpe.-
CTBOM HCIIOJIb30BaHUSI PUTOPUYECKUX BOIIPOCOB.

“Ever practiced that?”

“What shall I start with?”

B nucbMeHHOM KOMITBIOTEPHOM JUCKYPCE HE YII0-
TpeOISAI0TCS HEKOTOPBIE CMBICIOPA3INYUTEIbHBIC
CpelICcTBa, COJAEPIKAIUE SMOTUBHBIA KOMIIOHEHT
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Jluneeucmuueckue ocobennocmu KopnopamueHoco onoaa xax aHcanpa eupmyaﬂbﬁoﬁ KOMMYHUKayuu

(HampuMep, JKeCTHI, MHTOHAIINIO, MUMHUKY) U THUITHY-
HbIE JJIsl YCTHOU KOMMYyHHUKanunu. «IIpu saTom cxa-
THIA, PKOHOMSIIHMM yCUIUS U BpeMs OTIPaBUTEIS
BUPTYaJbHBIN XaHP HE CIIOCOOCTBYET NETATN3ALNH
ONUCAHMS, XapaKTEePHOU IS TPAJULIMOHHON MHUCh-
MEHHOM pedn, 4TO MOTJIO ObI KOMIIEHCHPOBATh OTCYT-
CTBHE ITapaBepOaIbHBIX CPEACTB. B cBsI3m ¢ 3THM BHp-
TyaJIbHBIN TEKCT CTAHOBUTCS CyXUM U TEPSIET PUBJIE-
KaTeJBHOCTH ISt cobecenHnKoB. [loaToMy 1i1st KOM-
TMIEHCAI[MH OTCYTCTBHUS MapaBepOaIbHBIX CPENICTB BbI-
pabaTbiBaeTcst ocobast cuctema opdorpaduu U myH-
KTyaly, oOJeraromasi mpornecc KOMMYHHUKAIUU
U OTPa’KaloIas <CKUBYIO», SIPKYIO B BBIOOpE SI3BIKO-
BBIX CPEJICTB JINUHOCTh KOMMYyHHUKaHTay [1. C. 14].

Hcnonb3oBanue 0OIBIIOr0 KoJduuecTBa rpadudue-
CKHX CPEZCTB TO3BOJISAET Oorepam Oosree CBOOOTHO
BbIpaXkaTh cBou 3MouuHu. K rpaduueckum cpencrsam
OTHOCSITCSI SMOTHKOHBI, KallUTaJIN3alls, COIPOBO-
K JIAfOLINe 3HaKH, LIPUGTHI Pa3HOT0 TUIIA, Ype3MEpHOe
WCTIONb30BaHUE MyHKTYAINH, TyOnupoBaHue OyKBBI.

BaxHyt0 poitb B Gi10rochepe urpaeT myHKTYaIlHsl.
Ona yka3bIBaeT Ha OTHOIIEHUE aBTOPA K BEIPAKEHUIO
Y Ha OKHJIAaEMYIO OOpaTHYIO CBSI3b UHMTATCIICH. AB-
TOp COOOIIEHUS UITH TIOCTA JIaeT MOJICKa3Ky ayIuTo-
pUH, Ha 9eM CTOUT aKIIEHTHPOBATh CBOE BHUMAaHUE,
Kakast (paza sBISETCS KJIIOYEBON B BHICKA3bIBAHUHU.
B ycTHOI peun mogoOHBIMA HHIWKATOPAMH BBICTY-
[aroT HeBepOabHbIC CPEACTBa — MHUMUKA, HHTOHA-
IS, JKECTHI.

3auacTylo fA3bIK B BUPTyalbHOH KOMMYHHMKAIUU
XapaKTepu3yeTcs JJAKOHUIHOCTHIO U MH(POPMATHB-
HOCTBI0. DTO MPOJUKTOBAHO KEJaHHEM aBTOpa KO-
HOMUTB CBOHM PEUEBBIC YCHUITHUS.

OnHOI U3 JOMUHAHTHBIX (QYHKIUH IpadudecKux
CPEJICTB SIBIISIETCS BBIPA)KEHUE SKCIPECCHUBHOCTH.
C TOMOIIBIO0 ATHX CPEICTB TEKCT 00pETaeT MOHST-
HBIH JUIs1 YUTaTeNsl CMBICI U CTAHOBUTCS Oojee UH-
TEPECHBIM.

Kanuranuzauus — 3To HanboJiee pacpocTpaHeH-
Hoe Tpaduyeckoe cpeacTno. lloguepknBas HEKOTO-
Ppble JIEKCEMBI IIOAOOHBIM 00pa3oM, aBTOP MOXKET BBbI-
Pa3UTh LIEbI CHEKTP 3MOLUN — BOCXUILEHUE, BOC-
TOpI, THEB, HEHABUCTh, pa3apaxeHue. Berpeuarores
TaK)Ke MPUMEpPbl KalUTAIU3ALNUH, COUYETAIOIHecs
C MHOTOKPATHBIM TyOJMPOBAaHHEM OJIHOM M TOW Ke
OyKBBI M 3HaKa MPENUHAHUS:

“YYYOUTUBEEE!!! Viewers are exposed to such
a great flow of ads and commercials”.

B nanHOM mpuMepe aBTOp KOMMEHTapHs KOPIO-
paTUBHOrO OJiora BBIPa)KaeT HErofOBaHHE IO OT-
HOIIEHUIO K peKJIaMe U JIEMOHCTPUPYET BBICOKYIO
CTENEHb YMOLUOHAIBHOCTH. Ellle ofHUM IpUMepoM
KaluTaJIN3alny SBISETCS HAITMCAaHNE KaXJI0T0 CII0-

Ba C 3ar1aBHOU OYKBBI. B TaHHOM Cllydae 3TOT npreM
UTPACT POJIb HHTOHAITHOHHOTO YAapPCHUS:

“This Is the Time For the Amazing Race”.

“Your Posting Is So True For All”.

[Tpuemom, 0OpaTHBIM KaUTAIU3AIUH, BBICTYIACT
HCTOIB30BAHUE CTPOUYHBIX OYKB:

“this is the fastest way to get to the island”.

“however you can get the results soon”.

Creayet Take MoJ4epKHYTh MHOIOKPATHOE yIIO-
TpeOJIeHNE 3HAKOB MPEIUHAHMSL.

B HEKOTOpBIX COOOIIEHUIX U MTOCTaX OJIOTTephI Ha-
POYUTO OITYCKAIOT 3HAKH MPETMHAHUS C [ENIBI0 IKO-
HOMUY BPEMEHHU H YCHIINH, & UHOTJIA [0 IIPUYHHE He-
IPaMOTHOCTH aBTOpa.

“We are excited to kick things off with four films
that offer unique themes from African history a revo-
lution of harmony”.

B xoMMeHTapusX K MOCTY MHOT'HE aBTOPbI JIOITY-
cKkaroT opdorpaduyeckie omnOKH 1 OIeYaTKH, BO3-
HUKAOIIUE 13-32 HeBHUMATEIIbHOCTH U HErPaMOTHO-
CTH KOMMYHHKAHTOB.

OpauM U3 Hanbolee MOMYISIPHBIX IpaduIeCKUX
CPEICTB B BUPTYAJIBHOM JUCKYpPCE ABISIOTCS IMO-
THUKOHBI.

“Your company makes it impossible for us to email
customer service (((”

“We are grateful to you for such an opportunity :)”
“You can visit our new website)”

3akJloueHue

Taxum 00pa3oM, B KOPIIOPATUBHBIX OJorax aBTO-
PBI IOCTOB CTapaIOTCs MPUICP)KUBATHCS OIIpe/IesICH-
HBIX JUTEPATypPHBbIX paMOK. [ 71aBHOW LENbIO yHO-
TpeOIeHns rpadMIecKuX CPeCTB B KOPTIOPATUBHBIX
OJorax siBJsieTCS MPUBJICYCHUE BHUMAHUS YU TATENCH
K TOW MJIM MHOW 00Cy’kaaemMoii mpobiaeme. ABTOPHI
KOMMEHTApHEB K [TOCTY HE OrPaHUYUBAIOT Ce0sl B BbI-
Oope rpaduIecKux CPECTB.

AHanm3 copiepKaTeIbHbIX U JINHTBUCTUYECKUX 0CO-
OeHHOCTEH KOPIOPATHBHBIX OJIOTOB MTO3BOJISIET C/IETATh
BBIBOJI O TOM, YTO M3y4eHHE OJI0rocepbl KaK CIieru-
(rueckoii cpepl BUPTYallbHOM KOMMYHUKAITUH SIBJIS-
eTCq OJHUM M3 HanuboJiee MPOrPeCCUBHBIX HAIIpaBJIe-
HUN COBPEMEHHOH JIMHTBUCTHKHU. «DTO BBI3BAHO Ha-
YYHBIM OCMBICIICHHEM BOTIPOCOB, CBSI3aHHBIX C pa3HO-
BHJIHOCTSIMU Ojiorocepsl, €€ HeIsIMHU, CTPYKTYPOH,
CeU(PUYECKUMH CPEICTBAMH S3BIKOBOTO O(opMIIe-
HUS, TIOCKOJIbKY JIaHHAasi KOMMYHUKaTHBHAs MHTEP-
HET-Cpena MpruodpeTaeT ceiuac 0co0yro COIUATHHYTO
3HAYUMOCTb, O0YCIIOBIICHHYO BOBJICUCHHOCTHIO B HEE
IIMPOKUX OOIIECTBEHHBIX CIOEB M HEOOXOINMOCTHIO
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TEOPETUYECKOTO OCMBICICHUS aJIeKBAaTHOCTHU SI3BIKA
KOpPHOPATHUBHOIO 0Jiora KaKk MHCTPYMEHTa peKIaMbl
TOBApOB U YCIIyT B OM3Hec-koMMyHuKarum» [3. C. 17].
B xopriopatuBHOM 0J10r€ OTpa)KeHbl pa3Hble chepbl
npoheCCHOHATBHON eI TeTbHOCTH KoMIanuu. [locto-
SIHHAs aKTyaJIu3anus HHQOPMaIHUU CIocoO0CTBYeT 00-
Jiee IeTaIbHOMY M3YUYEHHIO S3bIKOBBIX 0COOEHHOCTEH.

HecmoTps Ha )kxaHPOBOE pa3sHOOOpa3ue BUPTYyallb-
HOW KOMMYHUKAIINH, KOPIIOPAaTUBHBIN OJI0T, QyHK-
[IMOHUPYIOUIHH B MOJMUKYIBTYPHOM KOMMYHHUKATHB-
HOM INIPOCTPAHCTBE, MOAJAEPKUBACT CBOW CTAaTyC ca-

MocTosTenbHoro xanpa. «IIponecc rmobanuszanuu
CIOCOOCTBYET INIyOOKOMY OCMBICICHHIO ITPOUCXO-
JAIUX U3MEHEHUH, CBSI3aHHBIX HE TOJIBKO C TIOMY-
JsipU3aLuel HOBOH Cpeabl COLUAaNIbHOIO B3aUMOICH-
CTBHUSI, HO M C (OPMHUPOBAHHEM OCOOOW KYJIBTYPbI
BUPTYaJbHOH KOMMYHHUKALIUH, BIMSIOIICH Ha pas-
BUTHE 1 U3MEHEHHUE OOCITYKHUBAIOIIETO €T0 S3BIKaY.
B HacTosmIMii MOMEHT aHaJIM3 CTPYKTYPHO-COEpKa-
TEITBHBIX W JUHIBUCTUUECKUX OCOOEHHOCTEH JKaHpa
KOPIIOPaTHBHOTO 0OJI0Ta MpeCTaBIsieT OONBIION HH-
Tepec ISl TUHTBUCTOB.
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